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The Jao Tsung-I Academy of Sinology has already been established
for over two years since 21 January 2013. Thanks to the concerted
efforts of our colleagues, the inaugural issue of our newsletter is
being launched today! The Chinese title of the newsletter is“Ji Feng”
or “News from the Jixia Academy, which conveys our aspiration to
develop the Academy as a parallel to the ancient Jixia academy or
Liangyuan, famous hubs of scholarship in ancient China. BUJAS,
likewise, will attract scholars world-wide to share their academic
views and exchange ideas. In the early days after setting up the
Academy, | wrote a Chinese verse for my friend, which can be
translated roughly as,“Setting out place mats to invite scholars from
all around the world, / Don't worry if the prime dragon is not to be
found in the ocean!”In other words, we will strive to live up to the
standard implied by the name “Jao Tsung-I Academy of Sinology”,
and not disappoint the expectations of our guiding inspiration, the
“prime dragon” of scholarship, Prof. Jao Tsung-i.

Apart from the unfailing support from Prof. Jao and friends both in
Hong Kong and overseas, | would like to send my deepest gratitude
to Prof. Albert Chan, the President and Vice-Chancellor of Hong
Kong Baptist University, for the establishment of the Academy. From
the initial conception, to the consultation, planning, organization
and development of the Academy, Prof. Chan has devoted all his
energy and wisdom to building this new institution within HKBU.
It is our honour that we can launch the inaugural issue of “Sinology
News"well before his retirement, as this is our special gift dedicated
to President Chan.

The Academy has attained these remarkable achievements in just
two years firstly, because of the tremendous support and heartfelt
assistance from colleagues in the University and academia at large,
and secondly, because of the friends from different sectors of
the community. Unfortunately we cannot say thank you to each
of our supporters one by one in this forum, but will express our
gratitude by continuing to work hard to further the goals of the
Academy. We trust that the knowledge of our future scholars will
be as profound and extensive as Master Jao, who attained not just
profound knowledge of literary, history, and art, but also a broad
and international vision.
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Chen Zhi
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HONG KONG BAPTIST UNIVERSITY

From Left: Dr. Simon Suen, JP, Prof. Jao Tsung-i, GBM, Prof. Albert Chan,
JP, Prof. Chen Zhi
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INTRODUCTION TO

PROF. DAVID SHEPHERD NIVISON
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orn in 1923, Prof. David Shepherd Nivison graduated from

Harvard with a Bachelor of Arts degree summa cum laude
in Far Eastern languages in 1946. He received his Ph.D. in 1953, also
from Harvard, with a dissertation on the 18th-century Chinese
philosopher Zhang Xuecheng. Prof. Nivison studied Chinese with
William Hung and Yang Lien-sheng. He began teaching at Stanford
University in 1948, and later was appointed to the departments of
Philosophy, Religious Studies and East Asian Languages and Cul-
tures. He retired from Stanford in 1988 and was designated as Pro-
fessor Emeritus.

In his early research Prof. Nivison focused
on Zhang Xuecheng, applying the theory
of analytical philosophy to the study of
Chinese thought. In his later stage of life,
he devoted his efforts to establishing
the chronology of ancient Chinese
history. Unlike other scholars, he wrote
his chronology with reference to the
received version of the Bamboo Annals
(Zhushu jinian). This book has long been
considered a Ming-era counterfeit, but he
strongly believed in it and tried to prove
its authenticity. Some of his findings are
inspiring. For example, he discovered that
there were two-year mourning intervals
between reigns of emperors in Western Zhov,
which has meaningfully resolved the chronological contradictions.
One of his students, Prof. Edward Louis Shaughnessy, shared the
same belief in the authenticity of the received version of the

Bamboo Annals and actively promoted Prof. Nivison's theory.

Prof. Nivison's achievement was rooted in his attention to
philosophical interpretation and the logic of the whole ideological
system. Thus he was able to go beyond the textual records
themselves and to achieve innovative studies of ancient culture
as a whole. For instance, he believed that King Jie, the last ruler
and tyrant of the Xia dynasty, was invented by later generations to
resolve the chronological contradictions. Whether this perspective
is true or not, Prof. Nivison's unique insights and methodology have
broadened people’s approach to research.

The academic spirit of Prof. Nivison is also extraordinarily impressive.
He is a pure scholar. He criticized Prof. Li Xuegin on his Xia-Shang-
Zhou Chronology Project, and engaged in heated debate with
Prof. Shaughnessy and Prof. David W. Pankenier. Even though Prof.
Nivison had good relationships with these academic opponents,
he showed the indomitable spirit of someone confident he was
engaged in the pursuit of truth. Prof. Nivison kept his interest in
academic work throughout his entire life. In his first email to Prof.
Chen Zhi, Prof. Nivison asked a series of questions on Shijing studies.
He later entrusted his last collected papers to Prof.
Chen. Nearing the end of his life, he continued
to work hard to revise his papers to perfection,
and told Prof. Chen how much he would regret
leaving the papers unfinished. Prof. Nivison did
not manage to finish revising these articles, but
his uncompromising work ethic is an inspiration

to us all.

Prof. Nivison offered tremendous support to
the academic development of the Jao Tsung-l
Academy of Sinology. Not only did he contribute
his last collection of articles to be published by the
Academy, but he also donated almost 3,000 books
from his collection to the Multilingual Sinological
Library. The Jao Tsung-l Academy of Sinology
will strive to preserve and to build further on the
intellectual legacy of Prof. Nivison, a scholar of true originality and
unfailing integrity.

Dr Cheng Yuhei
Research Associate, BUJAS
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P rof. David S. Nivison passed away
peacefully last September, but he left
his unpublished manuscripts and more than
3000 books on China Studies to the Academy.
We also received many generous donations
from other distinguished scholars, including
the Taisho Tripitaka from Prof. Ku Cheng-Mei
and the Complete Library of the Four Treasuries
from the HKBU Library. These selected classics

and modern and contemporary Sinologists’
classical translations and works are available to WK BERHOE S W AMEE T B N T A
all students and academic staff during office hours. Itis remarkable g4 ar 582y - 49 L MR (BB R T Y6h £ A EE I > %%
that the Academy has built a collection of nearly 10,000 books in yi s i P& » 47 4 47 5 fr) £2. 20 2 25 o

only two years’ time!

With the advanced technology nowadays, overseas students and
academic colleagues do not actually have to travel to our campus
to make global connections. The on-line version of the Bulletin of
the Jao Tsung-I Academy of Sinology at our website will be open
to the public in late July. Removing physical barriers to academic
learning and discussion, new achievements in Sinology can be
communicated instantly throughout the world.
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In the two years since its establishment, the Jao Tsung-I Academy of Sinology has organized more
than ten international conferences with local or overseas institutes. Many internationally renowned
scholars have been invited to visit the University, including Prof. David Knechtges, Prof. Yuan
Xingpei, Prof. William H. Nienhauser, Jr., Prof. Edward L. Shaughnessy, Prof. Kung Pengcheng etc.,
aiming to make the Academy an important academic platform integrating the sinological traditions
of East and West.
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INAUGURATION CEREMONY OF

JAO TSUNG-I ACADEMY OF SINOLOGY AND
EXHIBITION OF PROF. JAO TSUNG-I'S ARTWORK
(2013/01/21)
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Inauguration Ceremony of HKBUJAS
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H ong Kong Baptist University inaugurated the Jao Tsung-| T I 6 KRB AT 7 R Y f % I 0 B [ AT L B R K R A g
Academy of Sinology, with Prof. Jao Tsung-i, GBM, Hon-  EfmE4I% » GBMIMVERELY > FHM &R - Bek g hilE ke
orary Permanent Director of JAS as one of the officiating guests of 4 it [ £ 8 5 il 5 501 4 A 3% B 4L 8 At > SR 30 o

the ceremony. Many local and overseas Sinologists and celebrities

from all walks of life attended the ceremony.

Exhibition of Prof. Jao Tsung-i’s Artwork
[EE2Y: BEREHRIFEFEER]



FIRST INTERNATIONAL

FORUM OF CHINESE STUDIES (2013-HONG KONG) (2013/08/27)
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INTERNATIONAL CONFERENCE ON
TSINGHUA BAMBOO STRIPS AND THE BOOK OF ODES

(2013/11/01-03)

[FEFHEFGEMR] BRFgE=

W ith the recent publication of the Third Volume of War-
ring States period (476 — 221 B.C.E) bamboo strips col-
lected by Tsinghua University, the Hong Kong Baptist University
Jao Tsung-I Academy of Sinology, Tsinghua University Unearthed
Research and Protection Center, Chinese Society of the Book of
Odes, Mr. Simon Suen and Mrs. Mary Suen Sino-Humanitas Insti-
tute and Department of Chinese Language and Literature of Hong
Kong Baptist University organized the International Conference on
Tsinghua Bamboo Strips and the Book of Odes at Hong Kong Baptist

University.
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CEREMONY FOR THE
DONATION OF
PROFESSOR JAO
TSUNG-I'S FINE WORKS
OF ART (2013/09/18)
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Fundraising Dinner for the Hong Kong Baptist University
Jao Tsung-I Academy of Sinology

7.10.2013

FUNDRAISING DINNER FOR THE
HONG KONG BAPTIST UNIVERSITY JAO TSUNG-I
ACADEMY OF SINOLOGY (2013/10/07)
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I n order to support the Jao Tsung-I Academy of Sinology’s aca-

demic activities and research, the University staged a fundrais-
ing dinner for the Academy at the Hong Kong Convention and Ex-
hibition Centre, and was mostly privileged to have received 12 sets
of fine works of art kindly donated by Prof. Jao Tsung-i for a char-
ity auction at the dinner. The Hon. Mrs. Carrie Lam, GBS, JP, Chief
Secretary for Administration of the HKSAR, Prof. Jao Tsung-i, GBM,
Honorary Permanent Director of the BUJAS and other extinguished
guests were present to support the auction, which raised a gener-
ous amount of more than HK$46 million for the development of
the Academy.
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XUANTANG YOUNG
SCHOLARS FORUM (2014/02/19)
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Activities
in 2014
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Dr. Dong Shan presented at the Xuantang Young Scholars Forum

(2014/02/19)
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BOOK LAUNCH OF

THE BULLETIN OF THE
JAO TSUNG-1 ACADEMY
OF SINOLOGY (2014/06/19)

(B REEE 2T )
MERMS

I he Jao Tsung-I Academy of Sinology organized a book
launch event for the Bulletin of the Jao Tsung-I Academy of

Sinology. We were honoured to have Prof. Jao Tsung-i to officiate
at the ceremony.
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Group photo of the Awards Ceremony
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WRITING COMPETITION FOR
SECONDARY SCHOOL
STUDENTS AND AWARDS
CEREMONY (2014/06-2014/09)

2RPELEHGTRAMFLLE
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I n order to nurture secondary school students’ interest in prose
and ancient poetry writing, enhance their literacy and writing
skills and to promote traditional Chinese culture, the Jao Tsung-I
Academy of Sinology organized the First Writing Competition for
Secondary School Students with other partners. The Academy has
also been editing the Pedagogical Library of the Jao Tsung-I Acade-
my. It is expected that this series can help students and the public
to appreciate the beauty of traditional Chinese classics.
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HOUSEWARMING OF THE
JAO TSUNG-I ACADEMY OF SINOLOGY (2014/09/25)
52 o (08 ) 22 e ST AL R B R

Kunqu performance
BHFRR

T he Jao Tsung-l Academy of Sinology organized a house- 5% BB 5% B A7 1 ] B2 1 I 1 A7 3 RO BB S > R ARG JE « B SIURE R
warming for the friends from the University and the com- Al T R TR AT o R B S PR B A [ O L R
munity. The highlight of the event was the Kunqu performance in B A iy 2 5% -

our new office at Shaw Tower, where our guests could visit our new

office and appreciate traditional Chinese arts.

WRITINGS OF PUBLIC LECTURE
CHOW TSE-TSUNG DONATED BY PROF. WONG YOON WAH
BY PROF. WONG YOON WAH  (2014/10/06)
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CALLIGRAPHY EXHIBITION
OF PROF. WANG JI’AN (2014/10/13-10/17)
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SECOND INTERNATIONAL

FORUM OF CHINESE STUDIES (2014-HONG KONG) (2014/09/26)
FEPEREZERE (2014 )
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SYMPOSIUM ON THE
SCHOLARSHIP OF PROF. JAO TSUNG-I (2014/10/31-11/01)

52 R B AR 20T Z2 5w 1B

I o inherit Prof. Jao’s scholarships and achievement, the Jao BER BB ST ( TRESE) ) MRRITR > BEoR B 52 e B4R D
Tsung-I Academy of Sinology and Mr. Simon Suen and Mrs, ~ UEHEASCHT B BY T2 B 7l i 45 52 W”%/TEE%‘TX mﬁ%ﬁtﬁj A

Mary Suen Sino-Humanitas Institute co-organized the Symposi- FORBEAACHE > BHBEA M AT~ 2T R AT 2 IR A BB SE - i 8B
um on the Scholarship of Prof. Jao Tsung-i in October 2014. Many REERRABEES -

in-depth discussions and ideas were exchanged on Prof. Jao's ac-

ademic research and the achievements of his arts. We were hon-

oured that Prof. Jao was able to officiate at the opening ceremony.



CONFERENCE ON EARLY CHINESE THINKERS

AND WARFARE ETHICS (2014/12/12-12/13)
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o-organized by the Jao Tsung-I Academy of Sinology and

C

first scholar invited to attend the Forum by Distinguished Sinolo-

the Department of Chinese Language and Literature, the

gists was Prof. Zhang Bowei, Professor at the School of Liberal Arts,
Nanjing University. His research on Chinese poetics and overseas
Chinese texts has broken new ground in several different fields.
The topics of the forum are “Survey and prospects of recorded con-
versations among East Asian literati” and “On new research meth-
odology for ancient Chinese literature”.

FORUM BY
DISTINGUISHED SINOLOGISTS

(2015/01/1 6-20)

Activities
in 2015
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Prof. Kung Peng-cheng From Left: Prof. Lai Chi Tim, Prof. Albert Chan, Prof. Edward L. Shaughnessy, Prof. Leon
BEREFE ST Vandermeersch, Prof. Chow Kwok Ching, Prof. Chen Zhi

TR AR - EDEAE - B AR T - B A - R
100™ BIRTHDAY

CELEBRATION FOR PROF. JAO TSUNG-I:
INTERNATIONAL FORUM ON SINOLOGY (2015/03/26-30)

(BRREAEEREEERED ] YRS HE

T o celebrate the 100th birthday of Prof. Jao Tsung-i and foster Sinological exchange among Hong Kong, Mainland China, Taiwan
and overseas countries, the Academy was honoured to invite four world-leading Sinologists to speak at a Sinological lecture series.
The invited guests were Prof. Kung Peng-cheng from Peking University, Prof. Yeh Kuo-liang from National Taiwan University, Prof. Edward L.
Shaughnessy from the University of Chicago and Prof. Bernhard Fuehrer from London University. The forum provided a good opportunity
for local academia to find out about the latest research findings and unique insights on Sinology from around the world.
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JAMES LEGGE’S LIFE AND

WORKS IN HONG KONG: A CELEBRATION OF
THE BICENTENNIAL OF HIS BIRTH (2015/03/31-2015/04/02)

[ERSNEBERA | —&
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Books and Five Classics into English, which have exerted profound

s one of the most remarkable sinologists in history, James
Legge (1815-1897) translated, among others, the Four

influence on western academia and society since the mid-19th
century. On the 200th anniversary of his birth in 2015, the Acade-
my was invited to co-organize the “James Legge’s Life and Works
in Hong Kong: A Celebration of the Bicentennial of his Birth” Con-
ference with partners including the HKBU Centre for Sino-Chris-
tian Studies, the HKBU Department of Religion and Philosophy,
HKBU China Studies Programme, HKBU Library, National Institute
for Overseas Sinology of Beijing Foreign Studies University, Union
Church, Hong Kong Island. During the conference, an exhibition of
James Legge’s books and documents was held at the Academy,
showcasing some Hong Kong collections of original documents
and family collections provided by the Legge family as a tribute to
this great sinologist.
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HAER (James Legge, 1815-1897) RPN A % UREEENELRZ
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INSPIRING PASSAGES OF XUANTANG PHD STUDENTS
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INSPIRING PASSAGES OF
XUANTANG PHD

STUDENTS 2015/01/16-20)
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UJAS puts strong emphasis on the development
of intellectual talents. In fact, many newly appoint-
ed high-level researchers of JAS are the promising young
talents of the field. We have also recruited 4 PhD students
from Hong Kong, the mainland China and Taiwan. They en-
gage their research studies by building on the scholarships

of Prof. Jao. Recently, 2 of them attended exchange pro-

grammes at Ludwig Maximilians University Munich and the

University of Wisconsin-Madison. In the field of scholarship,
the achievement of each new generation is built upon that
of the precious one and exceeds it. Under the guidance of,
and in keeping with the spirit of Prof. Jao, BUJAS is deter-
mined to cultivate and train the younger generation.
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| attended the Translation Workshop of Shiji chaired by Professor
William Nienhauser, Halls-Bascom Professor of Classical Chinese
Literature, East Asian Languages & Literature, the University of
Wisconsin-Madison. Professor Nienhauser is the supervisor of
my supervisor. The workshop has been organized for over 20
years. A large quantity of translations has been successfully
published and many participants have been promoted to be
well-known scholars. One of them is my supervisor Prof. Chen
Zhi. In those days, Prof. Chen was responsible for translating
“The Hereditary Lineage of Wu Taibo”; while recently, the
discussion topic is the translation of “The Hereditary Lineage
of Confucius” As my interest lies in the critical interpretation
of classic works and focuses on the reign Periods of Emperors
Qianlong and Jiaging, | found that Prof. Nienhauser emphasizes
aspects of Chinese scholarship that | have previously ignored.
| therefore was very active and took the chance to speak in
every workshop. | have also participated in the workshop on
“The Analects of Confucius” organized for the undergraduate
degree students and shared some Chinese perspectives with
the western students.

Martin Ng (Hong Kong)

2" year PhD student

Exchanged to the University of Wisconsin-Madison in Spring
2015
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Translation workshop with Prof. Nienhauser (Left 1 - Martin Ng)
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“Inside the Ivory Tower you find that the
knowledge is boundless; outside the Ivory
Tower you realize that the world is infinite”

Lin I-shao (Taiwan)
2" year PhD student
Exchanged to

Ludwig  Maximilians

University Munich in Spring 2015
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INSPIRING PASSAGES OF XUANTANG PHD STUDENTS #£
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Lin I-shao
(Taiwan)
2" year PhD student

Research topic: The
interrelation of Ci lyrics
and history from the late
Ming to early Qing

“The Representation and
Meaning of the Conscious-
emphatic Tendency in Wang
Changling’s
Poems’, paper presented
at the Waseda University—

Landscape

Hong Kong Baptist
University Postgraduate
Students  Seminar  on

Chinese Literature, May 31,
2014.

The Construction of Ci’s
Graceful True Color in Tang
and Song Dynasty. Taipei,
Zhizhi xueshu, 2015.
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LIST OF XUANTANG PHD STUDENTS

EEHLTERN
Martin Ng Huang Jiaofeng
(Hong Kong) (PR. China)
2" year PhD student Tt year PhD student

Research topic: A study of
the rituals of Sprinkling and
Swearing during the Shang

to Zhou Dynasties

“The Perspective of Lu Zhi’s
Memorials and Edicts on
Dan Zhu'’s Notion of Self

Constraint, Journal of the
Confucius and Mencius
Society of the Republic of
China, vol. 91 (September

2013), 133-164.

"A Study of the Detailed
Observations in Banquet
Poems’, Kong-Meng Monthly,
vol. 619 (April 2014), 20-25.
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Research topic: The views of
Chinese Christian Mohists
in the Republican Era
(1911-1949)

‘Mohism—Christian Dialogue:
The Case of Wu Leichuan’”
Journal of East Asian
Humanities, vol.1 (December
2014), 149-178.

“Jianai: The New Golden
Rule of Global Ethic’ paper
presented at the Conference
on Early Chinese Thinkers
and Warfare Ethics held by
Hong Kong Baptist University,
December 1213, 2014.

“The New Paradigm: Dacheng
Mohist Theory’, paper
presented at the New school of
Zhu Zi Conference held by East
China Normal University, April
17-20, 2015.
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Zhang Yujun
(PR. China)
1styear PhD student

Research topic: Studies
on the Sage in Huainanzi

‘On the Art of Ruling in
‘Daoying’ of the Huainanzi’,
The Chinese Journal of
Classical Studies, vol. 21
(2015),87-101.
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MASTER JAO TSUNG-I
ELHER

Two Poems by Jao Tsung-i
Translated by Dr Nicholas Morrow Williams
NER:

(BRI - ML)

(From The Residue of Dreams: Selected Poems of Jao Tsung-i, forthcoming from Cornell East Asia Series)
B (P BEREEUER) o RAWMAREAREIR RS > B4R



MASTER JAO TSUNG-I 7E

E

ON THE GRAND CANYON
RIEE

For Jao the awesome scale of the Grand Canyon seems to place even the mythical mountain of Kunlun in the shade. The forces of nature
behind it place in perspective even the great luminaries of human civilization.
TEFEMH GRS AR > BEERTNE U2 R R o BRI - AL AHER L EEMAT -

#EoRER

KNIRATAE (19904F)

TR — AL Crimson peaks are joined with the beavens in a single sheet of red:
E#T HHBE Some mighty spirit must bave carved this out of formless matter.

ARF i 48 b . /> When I peer down the ground vanishes and Mount Kunlun looks small:
L H Rk The Seven Sages themselves would lose sight of their footsteps here.’

'Jao's note: there are place names within the canyon in honor of Confucius, Mengzi, Vishnu, etc.

20



RECALLING XUANZANG AT KANCHIPURAM

EERE

1B Z 8L R

On his own visit to India, Jao recalls the visit of the most famous Chinese visitor to India of history, Xuanzang, who brought back

the Tripitaka of Indian sutras to China, a journey fictionalized in the classic novel Journey to the West.
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Here where Bodhidbarma once moored bis ship,
Lush grasses in fresh clusters cover up the road.?
Now that they are gone, who remembers those past sages?
Only gentle breezes still blow upon the orchids and pollia.
Passing there you cannot recognize the roads and bridges,
The west wind over gates and alleys, raindrops pattering.
Even though the precious stupa rises up piercing the clouds,
Danxia bas already taken the wooden Buddhba to be burned.’
Where are the traces of the Temple of Generous Blessing today?'
Just an oxcart stuck in place, an old man sick in bed.
Vacating bis thoughts while wielding bis tongue, be learned to subdue dragons:®
But no longer is there an abode of Brabma to offer its feeble protection.®
Who would sacrifice bis flesh to vultures or surrender life midway?”
For once I must lament how inferior we today are to the ancients.
Gradually I perceive the round moon in the gap between the pines,

And seem to see you there still, suffused in pure light.®
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2 Jao's note: Kanchipuram is the capital of Dravida. The Record of the Western Regions calls it the gateway to the southern ocean. From it one could reach Simhala (Sri Lanka) in three days by water. It also
records how Dharmapala i BE )i Z became a monk there.

* Danxia was a Zen master said to have burned a wooden statue of the Buddha. See the Records of the Transmission of the Lamp (Chuan deng lu), T 51: 2076.313c.

4 The Ci'en temple was where Xuanzang translated Buddhist sutras at Chang‘an.

¢ Jao notes that the area has been overtaken by the Hindu religion, and that there is only one statue of the Buddha left in all the temples.

7 Alluding to Wang Jin's “Dhuta Temple Stele Inscription,” Wen xuan 59.2535.

5 Jao notes that he is borrowing a phrase from Tang poet Li Dongdao Z=@#& here. “Subduing dragons” is a Buddhist idiom for succeeding in difficult tasks through faith.

9 Jao's note: “Tang poet Li Dongdao wrote in his poem on ‘The Tripitaka Returns to the Western Land": 'How many boulders on the journey of a hundred thousand leagues, / Flourishing his tongue in the

sand he accepted the method of “subduing the dragon
EREFHE: [TBERZE

DhBEZRRE | BT [ERABRESRABLEURRDZRE-
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" His own note: ‘Lord Xuanzong recited the Heart Sutra in Sanskrit to transmit the dragon of the flowing sands.” & 25/ = i 57



s 2

BB

700N

MUSINGS

“why people today often feel so isolated: because they have lost sight of their
own culture and bistory, and have nothing to put faith in but
technology and advertising”

Summoning Souls

Dr. Nicholas Morrow Williams

I recently read Yu Hua's 5RZE novel The Seventh Day (55+2X) in
the English translation by Allan H. Barr. It's a novel about a man
who dies suddenly in an accident, and spends the next seven days
wandering through the afterlife looking for a place to be buried.
The novel is structured around this quest, but its main content ac-
tually comes from the hero’s reminiscences about his life, as well
as the stories he hears from other, unburied souls that he meets.
The novel is full of black humor, satirizing contemporary China. The
hero meets all kinds of people who suffered from poverty or abuse,
but then enjoy the freedom of the afterlife, where they no longer
have to worry about making money or competing for jobs. One
of the most memorable characters is a girl who commits suicide
after her boyfriend gives her a fake iPhone. What bothers her the
most isn't that he couldn't afford a real iPhone, but simply the de-
ception.Yu Hua vividly portrays the sense of constant flux in China
today: with new cities springing up here and old villages bulldozed
there, nothing seems constant or reliable. In spite of all the new
wealth that has been created, the marketplaces are full of fakes and
frauds. It's hard to find anything permanent, even a safe place to

bury one’s loved ones.

22

Reading Yu Hua’s portrayal of life in contemporary China shows us
how why people today often feel so isolated: because they have
lost sight of their own culture and history, and have nothing to
put faith in but technology and advertising. This is exactly why
Jao Tsung-I Academic of Sinology has an important role to play,
in explicating aspects of traditional Chinese culture for modern
people. The protagonist of The Seventh Day reminded me of the
poem "Summoning the Soul” 324 in the Chuci 2 &%, which is all
about calling a lost soul to return home to its body. The sense that
life is adrift and in flux is not unique to our era, but nowadays many
people have lost sight of their own history and culture, and cannot
tell how to find themselves again. Doing scholarship on classical
Chinese history, philosophy, and poetry is part of the contemporary
project of restoring those lost parts of our own selves and souls.

(The author Dr Nicholas Morrow Williams is the Assistant Professor
of BUJAS.)
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MEET OUR PEOPLE

BiRrAE

MEET OUR PEOPLE
SHRAE

Prof. Chen Zhi, Director

Prof. Chen holds a Bachelor's degree in
History from Peking University and an
MPhil in Chinese Literature from Nanjing
University. He also has a PhD degree
in Chinese Studies from the University
of Wisconsin at Madison, US.A. Upon
graduation, he started his teaching life at
the National University of Singapore and
the University of Wisconsin-Madison. He
joined the Hong Kong Baptist University
in 2000, and currently serves as Chair
Professor of the Department of Chinese
Language and Literature, Director of the
Jao Tsung-l Academy of Sinology and
Associate Director of the Institute of
Creativity.

His research interests lie in the areas
of Shijing studies, bronze inscriptions,
ancient history, and intellectual history. His
publications include The Legacy of the Odes,
Documents, Ritual Music, Interviews with Yu
Ying-shih, Papers on Interdisciplinary Study of
the Book of Odes, The Shaping of the Book of
Songs: From Ritualization to Secularization,
etc. He also has had dozens of papers
in Chinese and English published in
renowned academic journals in mainland
China, Hong Kong, Taiwan and overseas.
Prof. Chen is the Editor of the Early China
Book Series, Chief Editor of the Bulletin of
the Jao Tsung-I Academy of Sinology, and
Associate Editor of Journal of Early Chinese
Philosophers.

Dr. Nicholas Morrow Williams, Associate
Director

Dr. Williams earned his Bachelor’s degree
from the Department of Mathematics at
Harvard University and pursued a Master’s
degree and a PhD in Chinese Literature at
the Department of Asian Languages and
Literature at University of Washington.
He formerly was Assistant Professor of
Translation and Literature at the Hong
Kong Polytechnic University. He joined the
Mr. Simon Suen and Mrs. Mary Suen Sino-
Humanitas Institute at Hong Kong Baptist
University as Research Assistant Professor
in January 2012 and was promoted to
Assistant Professor of JAS in January 2015.
His research focuses on medieval Chinese
literature, and his publications include
Imitations of the Self: Jiang Yan and Chinese
Poetics, Southern Identity and Southern
Estrangement in Medieval Chinese Poetry
(co-authored with Prof. Wang Ping) and
many others. He is also the Associate Editor
of the Bulletin of the Jao Tsung-I Academy of
Sinology.

Dr. Dimitri Drettas, Research Fellow

Dr. Drettas has a Bachelor's degree in
Chinese Studies from the Paris Diderot
University (Paris 7), a Bachelor's degree in
Philosophy from the Panthéon-Sorbonne
University (Paris 1), a Master’s degree in
Chinese Studies and a D.EA. (Diplébme
détudes Approfondies) in East Asian
Humanities of the Paris Diderot University
(Paris 7). He also holds a PhD degree in

24

Chinese Studies from the Ecole Pratique
des Hautes Etudes (Paris). His main research
interests lie in Chinese intellectual history,
Chinese Oneiromancy, the elaboration
and propagation of fangshu (J71iT), etc.
He is proficient in diverse languages such
as Chinese, English, Modern Greek, French,
German and ltalian.

Dr. Cheng Yuhei, Research Associate

Dr. Cheng holds a Bachelor’s degree from
the Department of Chinese Language and
Literature, East China Normal University
and a PhD degree from the Department
of Chinese Language and Literature, Fudan
University. Apart from focusing his research
studies in linguistics and philology, he is
also a renowned writer of classical Chinese
poetry. He has published many poems and
several poem collections.

Mr. Chen Hao-che, Senior Research
Assistant

Mr. Chen is a Ph.D. candidate of the
Department of Chinese Language and
Literature, Hong Kong Baptist University.
His research interests lie on Chinese
intellectual history and Confucian classical
studies. His research topic is “The Selection
and Practice of Late Ming Confucian
Scholars: A New Study of Jiao Hong"
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ACTIVITIES
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Prof. Lin Ching-chang

FORUM BY DISTINGUISHED
SINOLOGISTS - PROF. LIN
CHING-CHANG

[ B E2 B % BB 2 RE Y imiE | - K
B

It is our great honour to invite Prof. Lin
Ching-chang from the Institute of Chinese
Literature and Philosophy, Academia Sinica
to participate in the Forum of Distinguished
Sinologists, to be held in October 2015. He
will hold a public lecture and a seminar
for postgraduates. Prof. Lin has published
abundant writings. He is a world-leading
scholar in studies of the Confucian classics
and has made a remarkable contribution
to its development in mainland China,
Hong Kong and Taiwan.

20154 10 7 SR AY [ 52 B 38 B2 4% K B2 A
H) o A7 SR B 2 R IE B SO BT R
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Please refer to our website for enquiries and registration.

AR B4 > T

INTERNATIONAL CONFERENCE
ONTHE INTERPRETATION OF
KEY WORDS IN THE PRE-QIN
CLASSICS
[EREH
e

FEER] BEREM

With recent progress in the study of
bamboo and silk manuscripts and new
interdisciplinary insights, research on the
interpretations of Chinese classics has
attained remarkable achievements. Studies
of pre-Qin classics have led to many new
discoveries, in terms of both philological
and philosophical interpretation. To further
strengthen and promote the research on
the interpretation of pre-Qin classics, the
Jao Tsung-I Academy of Sinology and the
Hong Kong Institute of Education will co-
organise the International Conference
on the Interpretation of Key Words in the
Pre-Qin Classics on 3 and 4 October 2015.
More than ten scholars from the Greater
China region and overseas will attend the
conference, including Prof. Scott Cook, Prof.

Yuasa Kunihiro and Prof. Liu Zhao.
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DISTINGUISHED SCHOLARS
OF SINOLOGY - PROF. LOTHAR
VON FALKENHAUSEN & PROF.
DAVID MCMULLEN

[EREMARWE] -
BB R M HIX

R

We are honoured to have Prof. David
McMullenfromthe University of Cambridge
and Prof. Lothar Von Falkenhausen from
the University of California, Los Angeles
to hold two public lectures for the
programme, Distinguished  Scholars
of Sinology, in October and December
2015. Prof. McMullen is a

expert in Tang history as well as Professor

renowned

Emeritus  of Chinese at Cambridge;
Prof. Von Falkenhausen is a well-known
scholar in Chinese archaeology, who has
made significant contributions to the
development and exchange of Sino-

American archaeology.
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Prof. Lothar Von Falken-

hausen
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Prof. David McMullen
R BRI



PUBLICATIONS
th it

THE BULLETIN OF THE JAO
TSUNG-I ACADEMY OF
SINOLOGY

(BEREE S T))

With its commitment to promote tradition-
al Chinese classical studies and advance
interdisciplinary research and innovation
in the field of Sinology, Jao Tsung-I Acad-
emy of Sinology has started its first annual
bilingual academic journal, entitled Bulletin
of the Jao Tsung-I Academy of Sinology. The
Bulletin aims to provide an academic plat-
form for scholars worldwide to share their
insights and latest research findings in clas-
sical Chinese studies and Sinology. The Ac-
ademic Advisory Board and Editorial Board
of the Bulletin are formed by international
renowned scholars.

The Academy is grateful to have the journal
title rendered in Prof. Jao's calligraphy and
his painting Red Lotus as the cover image
of the inaugural issue of Bulletin. It was also
honoured that Prof. Jao was able to officiate
at the launching ceremony. The second
issue of the Bulletin, published in May 2015,
has also collected many innovative articles
and book reviews submitted by prominent
Sinologists. The Academy is grateful to
have Prof. Jao's painting Three Sages as the
cover image.

The Bulletin has laid a solid foundation for
the Academy to continue its leading role
in publishing works in classical Chinese
studies, and has further increased both the
local and global influence of the Academy
and classical Chinese studies.

18 27 I 1B 5% o, 50 1y 44k ) 1 B AT R R R G R
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Prof. Jao: Studing the Bulletin
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The first issue of Bulletin
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JAO TSUNG-I ACADEMY
OF SINOLOGY LIBRARY OF
SINOLOGY

(BErEESERESEE)

The first two volumes of the Jao Tsung-/
Academy of Sinology Library of Sinology
will be published in late 2015, namely the
Chinese translation of Dong Zhongshu, A
‘Confucian” Heritage and the Chungiu fanlu
written by Prof. Michael Loewe and The
Selected Works of David Nivison in Chinese
and English by the late Prof. David Nivison
from Stanford University. Both scholars are
leading western Sinologists, and we hope
that their works can reach more readers in
greater China.
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UPCOMING EVENTS

SINOLOGY FORTNIGHTLY
FHA®E

To promote exchanges of classical Chinese studies and Sinology, the Academy has launched the Sinology Fortnightly series, by inviting
experts in classical Chinese studies and Sinology to share their insights. Past speakers include:
Sy S A B B B > R B SRR M B R TR H R ] WE ) ol B — O B B R A R R o ek R LA

B EREWERTH (EF)
@# 2015.04.24
BLEEL
EEEERASZEZRE L
Dr. Andrej Fech
Doctor in Chinese Studies and Philosophy at the University of Tuebingen, Germany

Pr ERSERHERONEER
2015.05.08
BPRELT
HREEZRAIRTE
Dr. Cheng Yuhei
Research Associate, Hong Kong Baptist University Jao Tsung-I Academy of Sinology

fe HMRTEAR (E7) 5% (5] B (8] 0BEE
2015.05.22
RABL
BERERNBRYE REIHK
Dr. Zhang, Ellen’Y
Associate Professor, Department of Religion and Philosophy, HKBU

P BERIALDHBLRR
2015.06.05
BTk HR
EERERBELERTE
Prof. Ho, Wing-chung Clara
Head and Professor, Department of History, HKBU

Ge A1 BRI FREER

2015.06.19

LB

EEBRABE L RENIEHR

Dr. Xurong Kong

Assistant Professor of Chinese Literature and Civilization in History Department, Kean
University, US.
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SUPPORTBUJAS X #FEIZBz ||

BERGRE e EGR T P 0RE - ARSI E S B TIEAVRIRE - ARSI -

The BUJAS is now at its initial stage of development, a phase that counts on major financial support
from the community for its scholarly activities, teaching and research.

BRI T RN ABESTAR S R R B &
Development Committee of
the HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology

REAMBEN, AASRERATERCALESEHAIRRRZBERE, — RN R KA GE,
ﬁ@ﬁﬁ%%@%%méﬁﬁ%m,ﬁu%%ﬁ&# EGREAREREL R LER, BB AT
BRI, AR, #2258 T &

We welcome individuals, corporations and organisations to become members of the Development Committee of the
HKBU Jao Tsung-I Academy of Sinology. Membership is for life and donations are cumulative. When a member's
aggregate donation reaches a predetermined amount, the membership will be upgraded to a higher level. Details of the

WREAE
Development Committee

categories are listed below:

KEEER & T EHE, GBM
Honorary Permanent Director ~ Professor Jao Tsung-i
REER MRk, BES L. BiEALE. RESIA
Honorary Patron Dr. Thomas Tang Wai Hung, Ms. Angeline Yiu Ching Fun,
Ms. Veronica Yiu Ching Yee, Miss Michelle Cheong
Aeek #ox+L, JP
Founding President Dr. Simon Suen
AleER KRR E#HE, JP
Founding Chairman Professor Albert Chan, President and Vice-Chancellor
EREE IR & E/ &1
Ex-officio Member Professor Chen Zhi, Director
it AR
Membership Categories Donation Amounts
- .
EERR HKS5,000.000 5 b k/or above
Honorary President
'K
President HK$2,000,000 — HK$4,999,999
Bl &k
Vice-President HK$1,000,000 — HK$1,999,999
4BEE
Honorary Director HK$500,000 — HK$999,999
TE
4EEER
Honorary Member HK$100,001 — HK$199,999
8
Member HK$100,000

st ERAXRRFUFRT L FBREARES) .

Remarks: Please make the donation cheque payable to “Hong Kong Baptist University Foundation”.




FEHERGRE
HONG KONG BAPTIST UNIVERSITY

We welcome you or your organisation to support the development of
BUJAS by making a donation. You will become a member of the
Development Committee of the BUJAS. Please note that membership is
for life and donations are cumulative. When a member’s aggregate
donation reaches a predetermined amount, the membership will be

upgraded to a higher level.

If you would like to offer support to the BUJAS, please complete the
Donation Form together with a cheque payable to “Hong Kong Baptist

R izE KRG

=
A}
O
b2
g
i

B MT ARBEEXHEEAERT
AEGFEEZ R E R, b RAE
BREAEBRZEHNZRBEEZR T
BB, —RWANHE/AAGE; T
CEBMNAERARSENER, ¥
BB & A,
WX, AR T AR AR E R A
RXE, XEREFREL [HFBRE
KEHEL |, PHFEFBNEEF
BEEGKLEBRET IR,

University Foundation” and mail them to the University Advancement
Office, Hong Kong Baptist University, Kowloon Tong, Hong Kong.

Donation Form fH: X2k

Name ¥4 : (English) (32)
Title/Position B #7: (English) (A 32)
Organisation ##%: (English) (1 3X)
Name on Receipt: (English)
EEENE £t ()
Office Tel. A ZEEFE: Mobile Fi&:
E-mail Address EE it : Fax HHE:
Correspondence Address i@l it 3k :
I/Our organisation wish(es) to endow the University:
KA /AR BLERE:

] HK$5,000,000 '] HK$2,000,000 [] HK$1,000,000 [] HK$500,000

] HK$200,000 ['] HK$100,000 [ Others EAt (Please specify z55ERH) HKS

I/ The signatory below hereby understand(s) and agree(s) that Hong Kong Baptist University will apply for a Matching Grant
from the HKSAR Govemment with the donation made by me / our organisation.

FA /| THREZEATHRLEREFEREAEHRAAN /| ARBHBTRFRF EHEHE) .

I [ Iwish/[ ldo not wish my name/the name of our organisation to be disclosed for acknowledgement purposes via the

University publications or webpage.

AN FEELRE /| [ THEEZAZEBTIMSAERHETEN.

Donor/Authorised Representative of Organisation 55X A / #i8 Z ISR & Date HHA
The above information will only be used by the University for donation related purposes. Li—11&# A{EEZEABERREMENEE L.
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